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Wetsvoorstel ter bestrijding van anorexia
bij jonge meisjes

Proposition de loi visant à combattre
l'anorexie chez les jeunes filles

(Ingediend door mevrouw Anne-Marie Lizin) (Déposée par Mme Anne-Marie Lizin)

TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

Bij jonge meisjes die ernaar streven te beantwoor-
den aan het schoonheidsideaal dat door de mode en de
mannelijke gedragingen wordt opgelegd, komt in
geval van anorexia steeds meer reële schade aan de
gezondheid voor. Het « banaliseren » van anorectisch
gedrag vormt dan ook een probleem op het vlak van
de volksgezondheid.

L'extension des ravages de l'anorexie est réelle
auprès des jeunes filles qui cherchent à correspondre à
des modèles de « beauté » que leur impose ou suggère
la mode et le comportement masculin. La « banalisa-
tion de comportements anorexiques » pose un pro-
blème de santé publique.

Anorexia is een echte en ernstige ziekte, die haar
oorsprong vindt in de angst van een onvolwassen
persoon om niet (meer) overeen te stemmen met de
mannelijke visie op de voor een vrouwenlichaam
geldende norm. De ziekte komt naar schatting bij 2%
van de jonge meisjes voor.

L'anorexie est une maladie réelle, grave, qui au
départ est provoquée par une peur profonde chez un
être immature de ne pas ou plus être conforme à la
vision masculine de la norme pour le corps des
femmes. On estime que 2% des jeunes filles en sont
atteintes.

Hoewel anorexia natuurlijk met de gepaste thera-
pieën moet worden behandeld, moet men in de eerste
plaats ingaan tegen het verheerlijken van de magerte
als doel op zich en dus tegen een sociaal aanvaarde en
zelfs aangemoedigde psychologische marteling die
door de machocultuur wordt opgelegd.

S'il faut dès lors remédier à l'anorexie par des
thérapies adéquates, il faut avant tout empêcher la
valorisation de la maigreur, comme objectif, soit une
véritable torture psychologique socialement admise et
encouragée, forme et expression du machisme.

Spanje heeft in september 2006 het voorbeeld
gegeven door te verbieden dat modellen met een te
lage BMI (body mass index) nog meelopen in
modeshows en zo het eerste land te worden dat de
strijd aanbindt tegen het vastleggen van ongezonde en
gevaarlijke schoonheidsidealen.

En interdisant de défiler aux mannequins dont
l'indice de masse corporelle (IMC) était considéré trop
bas, l'Espagne a montré l'exemple en devenant, en
septembre 2006, le premier pays à lutter contre
l'établissement de standards de beauté malsains et
dangereux.

Anne-Marie LIZIN.
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WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI

Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

De verplichting die wordt opgelegd aan modellen
om de body mass index — met andere woorden het
gewicht in kilogram gedeeld door de lengte in meter,
in het kwadraat— van 18 niet te overschrijden, druist
in tegen de volksgezondheid.

L'obligation faite à des mannequins de ne pas
dépasser un indice de masse corporelle, c'est-à-dire le
poids en kilos divisé par la taille, en mètres, au carré,
de 18 est contraire à la santé publique.

Art. 3 Art. 3

Elke werkgever die van zijn werknemers een
welbepaald lichaamsgewicht eist, wordt gestraft met
gevangenisstraf van een maand tot een jaar en met
geldboete van vijftig tot duizend euro, of met één van
die straffen alleen.

Tout employeur qui exige de ses employés une
norme pondérale précise sera puni d'un emprisonne-
ment d'un mois à un an et d'une amende de cinquante
euros à mille euros, ou de l'une de ces peines
seulement.

5 september 2007. 5 septembre 2007.

Anne-Marie LIZIN.
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